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EESSÕNA 

Dokumendi (CEN/TS 16415:2013) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 160 „Protection against falls 
from height including working belts“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi olemasolust teavitama järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Töökindel ankurdusvahend on kukkumiskaitsesüsteemi üks olulistest osadest.  

See tehniline spetsifikatsioon, milles täpsustatakse minimaalsed toimivusnõuded, on mõeldud 
olemasolevate kukkumiskaitsesüsteemide osasid käsitlevate Euroopa standardite täiendamiseks. 

Käsitlusala ja nõuded lähtuvad põhimõttest, et ankurdusvahend suudab arvestuslikult taluda 
maksimaalset dünaamilist koormust, mida tekitab kõrgelt kukkumisel mitme kasutaja mass koos mis tahes 
kasutatava varustusega. Staatilised tugevuskatsed põhinevad kahe kasutaja minimaalsel ohutusteguril. 
Ettenähtava väärkasutamise võimaluse arvestamiseks täpsustatakse tehnilises spetsifikatsioonis nõuded 
ja katsemeetodid ankurdusvahenditele, mida kasutatakse standardi EN 363 kohaselt kukkumisvastastes 
isikukaitsevahendites, isegi kui neid kasutatakse tõkestamise eesmärgil. 

On oluline, et ankurdusvahendid oleksid kavandatud ja toodetud sedasi, et nende kasutamisel ette nähtud 
otstarbel ja eeldatavates kasutustingimustes saaks kasutaja sooritada ohuga seotud toiminguid, olles samal 
ajal nõuetekohaselt kaitstud. Tootjad võivad neid punkte enda toodete tegeliku toimivuse üle otsustamisel 
arvesse võtta. 
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1 KÄSITLUSALA 

Selles tehnilises spetsifikatsioonis täpsustatakse soovitused, mis on seotud mitme samaaegse kasutajaga 
ankurdusvahendite nõuete, katsevahendite, katsemeetodite, märgistuse ja tootja kasutusjuhendiga. 

Tehnilist spetsifikatsiooni ei kohaldata järgmistele vahenditele: 

 ühe kasutajaga ankurdusvahendid, mida käsitletakse standardis EN 795:2012; 

 spordi- või huvitegevuses kasutatavad ankurdusvahendid; 

 vahendid, mis on kavandatud vastama standardile EN 516 või EN 517; 

 struktuuride elemendid või osad, mis paigaldati kasutamiseks muul otstarbel kui kinnituspunktide või 
ankurdusvahenditena, nt talad, kandetalad; 

 ehituslikud ankurdusvahendid. 

MÄRKUS Ühe kasutajaga ankurdusvahenditele rakendatavaid nõudeid, katsemeetodeid ja tootja 
kasutusjuhendiga seotud nõudeid on käsitletud standardis EN 795:2012. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 364:1992. Personal protective equipment against falls from a height — Test methods 

EN 795:2012. Personal fall protection equipment — Anchor devices 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Tehnilise spetsifikatsiooni rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
ankurdussüsteem (anchor system) 
süsteem, mis on mõeldud kasutamiseks kukkumiskaitsesüsteemi osana, mis sisaldab kinnituspunkti või  
-punkte ja/või ankurdusvahendit ja/või elementi ja/või kinnituselementi ja/või ehituslikku 
ankurdusvahendit (vt joonis 1) 

MÄRKUS  See Euroopa tehniline spetsifikatsioon ei hõlma ankurdussüsteeme, mis pole mõeldud struktuuri küljest 
eemaldamiseks. Vt joonis 2. 

 

Joonis 1a 

Joonis 1 — Näide ankurdusvahendit sisaldavatest ankurdussüsteemidest (1. 2-st) 
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